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Мета та завдання навчальної дисципліни

Мета: надання  студентам можливості формування комунікативної спроможності в сферах професійного спілкування в усній та письмовій формах, вмінь та навичок практичного володіння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, що обумовлена професійними потребами; оволодіння новітньою фаховою інформацією через іноземні джерела. 


Завдання: набуття навичок повного розуміння текстів з професійної тематики; розуміння професійного іноземного мовлення та вміння професійно спілкуватися на теми, пов’язані з інформатизацією суспільства та новітніми технологіями; формування спроможності вільно спілкуватися усним монологічним та діалогічним мовленням; писати та редагувати прес-релізи, дипломатичні листи, використовуючи відповідний академічний стиль.


У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен 


знати: лексико-граматичні особливості  вживання англійської мови у професійному середовищі, суттєво важливу інформацію, пов’язану з академічною та професійною діяльністю; іноземну мову текстів, пов'язану з академічною та професійною діяльністю з дотриманням вимог до текстів певного жанру; особливості проведення презентацій та як ефективно приймати участь у обговореннях на теми, пов’язаних з професійною діяльністю; лінгвістичні особливості мови дипломатичного листування.

     вміти:  знаходити конкретну інформацію, пов’язану з процесом навчання, користуючись бібліотечним каталогом, сторінкою змісту, довідниками, словниками та Інтернетом; аналізувати та синтезувати ідеї з різних типів текстів (напр., зі статей підручників, наукових журналів, дослідницьких проектів); фіксувати та письмово викладати результати досліджень (опитування думки, огляд теми); обмінюватись суттєво важливою інформацію, пов’язаною з академічною та професійною діяльністю; писати іноземною мовою тексти, пов'язані з академічною та професійною діяльністю з дотриманням вимог до текстів певного жанру; виступати з презентаціями та ефективно приймати участь у обговореннях на теми, пов’язаних з професійною діяльністю;  розрізняти стилі та розуміти особливості дискурсу певних академічних  та  професійних жанрів; надавати конкретну інформацію в письмовій формі;  укладати англійською мовою та редагувати проекти інформаційних звітів, прес-релізів, дипломатичних листів;.

Програма навчальної дисципліни


Модуль 1.  Опрацювання загальної академічної   інформації,  отриманої з різноманітних англомовних джерел та обмін інформацією 


Комунікативні вміння: написання рефератів та анотацій, реферування та анотування, виступ з доповіддю, представлення результатів дослідження, 


Теми та поняття: Глобалізація на сучасному етапі. Проблеми глобалізації в сучасному світі. Інтеграція в євроструктури. Європейські державні та недержавні організації.  Рада Європи. Європейський Союз. 


Написання наукових робіт: узагальнення та деталізація, погодження та заперечення,  висловлювання схвалення/незгоди, наведення прикладів, посилання на джерела інформації, підсумовування, прогнозування, посилання на мету дослідження, порівняння та співставлення, уточнення, перефразування


Модуль 2.    Академічне   мовлення


Комунікативні вміння: теми презентація результатів дослідження, ведення дискусій на професійну тему, виступ з доповіддю.  

Теми та поняття: Інформаційне суспільство. Сфери інформаційного суспільства. Вільне пересування та обмін інформацією: глобальна «павутина», бізнес on-line, e-government, можливості та загрози. Системи пошуку інформації. 

Дискусія: представлення теми, надання слова для виступу, запитання, відповіді, повернення до теми дискусії; розширення та розвиток аргументу; висловлювання своєї точки зору; висловлювання свого ставлення щодо різних точок зору, кінцеві коментарі, підведення підсумків.

Написання наукових робіт: посилання на джерела інформації, підсумовування, прогнозування, порівняння та співставлення, перефразування. Написання есе на тему ІКТ.

 Модуль 3.    Академічне та професійне спілкування

Комунікативні вміння: продукування академічних та професійних текстів, участь у дискусіях і презентаціях, презентація результатів дослідження.
Теми та поняття: Політика міжнародного співробітництва. Глобальні тенденції міжнародних інформаційних та економічних відносин. Захист інформації. Глобальний тероризм. Інформаційні війни. Євро-інтеграційні стандарти та розвиток інформаційних зв’язків.   
Модуль 4.   Професійні папери. 
Комунікативні вміння: написання листів, підготовка та написання дипломатичної кореспонденції, листів запитів інформації та висловлення подяк.  

Теми та поняття: Міжнародні організації та відносини. Міжнародні інформаційні та економічні відносини. Урегулювання  проблем на міжнародному рівні. Культурні зв’язки. Інформаційний простір та інформаційна безпека. Інформаційне, економічне, політичне та культурне співробітництво. 

Написання наукових робіт: наведення прикладів, посилання на джерела інформації, підсумовування, прогнозування, посилання на мету дослідження, порівняння та співставлення, уточнення, перефразування.

Теми практичних занять

	 №

з/п
	Назва теми
	Кількість

Годин

	1
	Реферування та анотування різних типів академічних тектсів за фахом. 
	

	162
	Узагальнення та синтезування ідей з різних типів академичних текстів за спеціальністю.
	

	3
	Продукування загального академічного тексту за змістом спеціальності. 
	

	4
	Презентації  і доповіді з  питань пов’язаних із спеціальністю.
	

	5
	Участь в дискусіях, круглих столах, наукових семінарах. Опрацювання організаційних та мовних структур звітів, прес-релізів та угод з метою їх подальшого використання
	

	6
	Продукування академічних та професійних текстів  
	

	7
	Участь у дискусіях і презентаціях
	

	8
	Професійна документація
	

	9
	Дипломатичне листування
	

	
	Разом:
	


Самостійна робота

	№

з/п
	Назва теми
	Кількість

Годин

	1
	Реферування та анотування різних типів академічних тектсів за фахом. 
	

	2
	Узагальнення та синтезування ідей з різних типів академичних текстів за спеціальністю.
	

	3
	Продукування загального академічного тексту за змістом спеціальності. 
	

	4
	Презентації  і доповіді з  питань пов’язаних із спеціальністю.
	

	5
	Участь в дискусіях, круглих столах, наукових семінарах. Опрацювання організаційних та мовних структур звітів, прес-релізів та угод з метою їх подальшого використання
	

	6
	Продукування академічних та професійних текстів  
	

	7
	Участь у дискусіях і презентаціях
	

	8
	Професійна документація
	

	9
	Дипломатичне листування
	

	
	Разом:
	


Методи навчання


Під час навчального процесу виконуються завдання, метою яких є  проведення дискусій на професійну тематику, презентація графічної інформації та обмін професійною інформацію. Під час навчання використовуються такi види методи навчання як практичні заняття, захист індивідуальних науково-дослідних завдань, робота у малих групах, ділові ігри, опрацювання методичних рекомендацій, вивчення та тренування мовних структур, презентація професійної інформації за матеріалами пошуку. Крім цього, під час наукових робіт використовується узагальнення та деталізація, висловлювання схвалення/незгоди, наведення прикладів, посилання на джерела інформації, прогнозування,  порівняння та співставлення, а також уточнення та перефразування
Методи контролю

	       Для визначення успішності навчання використовуються контрольні заходи. Контрольні заходи включають поточний та підсумковий контроль.

	Поточний контроль здійснюється під час проведення практичних занять і має на меті перевірку рівня підготовленості студента до виконання конкретного завдання.

	       Підсумковий контроль проводиться з метою оцінки результатів навчання після закінчення вивчення дисципліни (семестровий контроль) або логічно завершених розділів чи модулів (модульний контроль).

	        Під час вивчення даної дисципліни використовуються такі форми поточного контролю: 

	· тестування; 

	· усна презентація;

	· виступ;

	· дискусія; 

	· письмова робота. 

	Під час вивчення даної дисципліни використовуються такі форми модульного  контролю: 

	· тестування; 

	· презентація; 

	· письмова робота;

	        Під час вивчення даної дисципліни використовується така форма семестрового контролю: 

	· диференційований залік

	· екзамен


Умови нарахування балів

    
Оцінювання результатів навчання спрямоване на визначення рівня володіння студентами мовною поведінкою і базується на навчальних цілях та змісті програми курсу. Бали, отримані студентами за всі завершені модулі курсу,  беруться до уваги під час підсумкового оцінювання за даний курс.
	Критерії оцінювання мовленнєвої діяльності.

	Мовленнєва поведінка оцінюється за такими критеріями:

	- виконання завдання : організація того, що і як сказано, з огляду на кількість, якість, відповідність та чіткість інформації;

	- використання мови : точність та доречність використання мовних засобів; лексичний та граматичний діапазон відповідно до дескрипторів рівня С1;

	- вимова: здатність студента продукувати розбірливі висловлювання. Дотримання наголосу, ритму, інтонації оцінюється відповідно до рівня володіння мовою (РВМ) студента;

	- спілкування: здатність студента брати активну участь у бесіді,  обмін репліками та підтримання інтеракції (ініціювання розмови та реагування належним чином) оцінюються відповідно до рівня С1.

	Письмова робота оцінюється за такими критеріями: 

	-  зміст: виконання завдання; трактування питання через призму

різноманітних ідей та аргументів; тлумачення теми; відповідність темі;

	- точність: відповідність мовних засобів завданню; володіння граматичними  структурами, характерними для даного рівня; точне використання лексики ; 

	 -   лексичний та граматичний діапазон: використання лексики, відповідної РВМ С1; стиль (напр., неповторення лексичних одиниць);

	-  використання різноманітних граматичних структур, якщо це є доречним;

	-  організація та зв’язність тексту: чітка структура: вступ, головна   частина та висновок; належна розбивка на абзаци; зв’язний текст з належними з’єднуючими фразами, що допомагають читачеві орієнтуватися в тексті;

	- стиль та формат: чутливість до читача (соціальні ролі, тип   повідомлення і таке інше); формат, що відповідає завданню; відповідний  стиль.


Критерії підсумкового оцінювання
Умови отримання позитивних оцінок на диференційованому заліку та на екзамені встановлюються у відсотках до максимального результату виконання індивідуальних завдань:
	Проміжок за шкалою Університету
	Оцінка за шкалою ECTS
	Оцінка за національною шкалою

	90 та вище
	Відмінно (A)
	Відмінно

	80–89
	Дуже добре (B)
	Добре

	70–79
	Добре (C)
	

	60–69
	Задовільно (D)
	Задовільно

	50–59
	Достатньо (E)
	

	25–49
	Незадовільно (FX)
	Незадовільно

	1–24
	Неприйнятно (F)
	


Методичне забезпечення

1. Навчальна програма дисципліни

2. Робоча навчальна програма дисципліни. 

3. Засоби для проведення поточного та підсумкового контролю

4. Комплекс навчально-методичного забезпечення дисципліни.  
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Інформаційні ресурси
1. Guide to Ukraine. [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http:// Ukraine.uazone.net
2. Articles by topic [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http:// www.inc.com/articles.

3. Guardian Unlimited  [Електронний ресурс].  – Режим доступу: http:// www.guardian.co.uk.

4. The Reading Materials Links [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http:// www.readingmatrix.com
5. Kyiv Post. [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.kyivpost.com
6. Interfax Ukraine. [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http:// www.interfax.kiev.ua /eng
7. World Business Finance and Political News from the Financial Times [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://   www.ft.com/comhome/europe
